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Article unique

L’article 184 de la Constitution est
remplacé par la disposition suivante:

« Art. 184. — L’organisation et les
attributions du service de police in-
tégré, structuré à deux niveaux, sont
réglées par la loi. Les éléments es-
sentiels du statut des membres du
personnel du service de police inté-
gré, structuré à deux niveaux, sont
réglés par la loi.

Disposition transitoire

Le Roi peut toutefois fixer et exé-
cuter les éléments essentiels du sta-
tut des membres du personnel du
service de police intégré, structuré
à deux niveaux, pour autant que cet
arrêté soit confirmé, quant à ces élé-
ments, par la loi avant le 30 avril
2002. »

Enig artikel

Artikel 184 van de Grondwet wordt
vervangen als volgt :

« Art. 184. — De organisatie en
de bevoegdheden van de geïnte-
greerde politiedienst, gestructureerd
op twee niveaus, worden bij de wet
geregeld. De essentiële elementen
van het statuut van de personeelsle-
den van de geïntegreerde politie-
dienst, gestructureerd op twee ni-
veaus, worden bij de wet geregeld.

Overgangsbepaling

De Koning kan echter de essen-
tiële elementen van het statuut van
de personeelsleden van de geïnte-
greerde politiedienst, gestructureerd
op twee niveaus, vaststellen en uit-
voeren, voor zover het besluit, met
betrekking tot die elementen, be-
krachtigd wordt bij de wet vóór 30
april 2002. »

Einziger Artikel

Artikel 184 der Verfassung wird
durch folgende Bestimmung ersetzt:

«Art. 184. — Die Organisation und
die Zuständigkeit des auf zwei
Ebenen strukturierten integrierten
Polizeidienstes werden durch Gesetz
geregelt. Die wesentlichen Elemente
des Statuts der Mitglieder des
Personals des auf zwei Ebenen
strukturierten integrierten Polizei-
dienstes werden durch Gesetz
geregelt.

Übergangsbestimmung

Der König kann jedoch die
wesentlichen Elemente des Statuts
der Mitglieder des Personals des auf
zwei Ebenen strukturier ten
integrierten Polizeidienstes festlegen
und ausführen, insofern der Erlass
in Bezug auf diese Elemente vor dem
30. April 2002 durch Gesetz bestätigt
wird. »

Bruxelles, le 22 mars 2001

Le président du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 22 maart 2001

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Armand DE DECKER

Willy HENRARD
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